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DE                                     Benutzerhandbuch 

                 Multifunktions-Solar-Notfallradio FM / DAB+ mit LED-Licht 

                                        Artikel Nr. 180884 

  
Inhalt: 

Radio, Benutzerhandbuch, USB Type-C Kabel, Handschlaufe 

Technische Daten: 

Masse  18,7 x 7,8 x 11,3 cm 

Material Material ABS Kunststoff 

Ausgang  Standard-USB 5V / 1,7A  

Eingang USB-C DC 5V / 2A 

Kopfhörer Ausgang 3,5 mm 

Lithium-Ionen-Akku 21700 / 3,7V 

Solar Panel 0,45 W, 33 mA 

Betriebszeiten Radio ca. 12 Std. (bei 50% Lautstärke) 

LED Leselampe ca. 42 Std. 

LED Taschenlampe ca. 72 Std. 

Ladezeit per Handkurbel 15 Minuten für ca. 5 Minuten Radio 

Funktionen SOS Taste, Wecker, Sleep 

Powerbank Funktion für ca. 1 bis 2 Handy Ladungen 

LED Leselampe 250 Lumen, 2 W 

LED Taschenlampe 400 Lumen, 1,5 W 

Quellen FM (Ultrakurzwelle) : 87~108MHz  

DAB+  

Bluetooth 

 
Funktion: 

Ziehen Sie die Teleskop-Antenne vollständig aus.  

Drücken und halten Sie die “ /MODE” Taste, bis sich das Gerät einschaltet.  

Drücken und halten Sie im eingeschalteten Zustand die “ /MODE” Taste bis im Display die Zeit und das Datum angezeigt wird, um das 

Gerät in den Standby Modus zu schalten. 

Um das Gerät wieder Ein zu schalten, drücken Sie die “ /MODE” Taste. 

Um das Gerät aus dem Standby- Modus vollständig Auszuschalten, drücken und halten Sie die “ /MODE” Taste bis das Display Dunkel 

wird.  

Hinweis: Nach ca.15 Minuten ohne Signal, schaltet das Gerät automatisch in den Standby Modus. 

 

Lautstärke einstellen: 

Drücken Sie die “VOL +/-“ Taste und die Lautstärkenanzeige erscheint im Display. Die Lautstärke ist einstellbar im Bereich von 0 bis 32. 

Sprache einstellen: 

Stellen Sie Ihre gewünschte Systemsprache ein.  

Drücken und halten Sie die “MENU/INFO” Taste um das Systemmenü zu öffnen, wählen Sie “System” und bestätigen Sie mit 

“SCAN/SELECT”. Drücken Sie ""oder "" bis “Sprache” im Display angezeigt wird und bestätigen Sie mit “SCAN/SELECT”.   Drücken 

Sie ""oder "" bis die gewünschte Sprache angezeigt wird und drücken Sie die “SCAN/SELECT” Taste, 

um Ihre Auswahl zu bestätigen.  

Hinweis: Wenn Sie für einige Sekunden keine Taste drücken, kehrt das Display zum zuvor gespielten Modus zurück. Nicht bestätigte 

Einstellungen werden nicht übernommen/gespeichert. Um das Menü zu verlassen, drücken Sie wiederholt die “MENU/INFO” Taste. 

 



 

Suchlauf DAB: 

Wenn Sie zu DAB wechseln mit der Taste “ /MODE” wird automatisch der zuletzt gewählte Sender gespielt.  

Drücken Sie die ""oder "" Taste.  

Die gesamte Senderliste wird geöffnet. Drücken Sie ""oder "" Taste wiederholt, um den gewünschten Sender zu wählen und 

bestätigen Sie mit der “SCAN/SELECT” Taste.  

Hinweis: Die vollständige Senderliste finden Sie auch im Systemmenü unter “Senderliste”. Hier können Sie auch einen manuellen 

Suchlauf starten. Wählen Sie im Systemmenü “Scan”. Sie können unter dem Punkt “Man. einstellen” im Systemmenü nach gewünschten 

Frequenzen suchen. Die Signalstärke des Senders wird im unteren Bereich des Displays angezeigt. Drücken Sie die “MENU/INFO” Taste um 

das Systemmenü zu verlassen. Nicht alle Sender sind dauerhaft empfangbar. Um nicht mehr empfangbare Sender automatisch aus Ihrer 

Senderliste zu entfernen, wählen Sie im Systemmenü: “Leeren“. Drücken Sie wiederholt “MENU/INFO” um zwischen den Informationen im 

unteren Bereich des Displays zu wechseln. 

Festsender Speichern 

Wählen Sie den gewünschten Sender. 

Drücken und halten Sie die “MENU/INFO” Taste um das Systemmenü zu öffnen, wählen Sie „System“ und bestätigen Sie mit 

“SCAN/SELECT”.  

Wählen Sie mit ""oder "", “Sender speichern” und bestätigen Sie mit “SCAN/SELECT”.  

Wählen Sie mit ""oder "", den gewünschten Festsender Speicherplatz und bestätigen Sie mit “SCAN/SELECT”. “Sender (Nummer) 

gespeichert” erscheint kurz im Display.  

Hinweis: Sie können bis zu 40 Sender speichern.  

Abrufen der Festsender 

Drücken und halten Sie die “MENU/INFO” Taste um das Menü zu öffnen, Wählen Sie “Senderspeicher” und bestätigen Sie mit 

“SCAN/SELECT”. Wählen Sie mit “ ” den gewünschten Sender und bestätigen Sie ihre Auswahl mit “SCAN/ SELECT”.  

Der gewünschte Sender wird nun abgespielt und das Gerät kehrt zum DAB Modus zurück. 

 

Suchlauf FM: 

Drücken Sie “ /MODE” nach der Auswahl der Quelle FM/DAB/BT (Bluetooth) kurz die Taste ""oder "", um einen Sender zu wählen.  

Sie können die Taste ""oder "", gedrückt halten, um automatisch nach Sendern zu suchen. Der Suchlauf stoppt, wenn ein Sender 

gefunden wurde und die orange Signalstärkeanzeige leuchtet auf. Bitte ziehen Sie die Antenne aus und richten Sie sie aus, um den 

Empfang zu verbessern. 

 

BT Bluetooth Funktion: 

Mithilfe der Bluetooth (Wireless) Funktion können Sie ihr Wireless-fähiges Mobiltelefon mit dem Gerät verbinden und Musik über das Gerät 

abspielen.  

Hinweis: Beachten Sie auch die Bedienungsanleitung Ihres Mobiltelefons. Das Gerät kann sich nicht mit einem Wireless Lautsprecher oder 

Kopfhörer verbinden.  

Verbindung herstellen 

Aktivieren Sie die Wireless Funktion Ihres Mobilgeräts.  

Drücken Sie wiederholt die “ /MODE” Taste um den Wireless-Modus zu wählen. Im Display blinkt “Getrennt” während das Gerät nach 

anderen Wireless Signalen sucht. Die Wireless Status LED-Leuchte wird blau aufleuchten. Starten Sie den Suchlauf an Ihrem Mobiltelefon. 4. 

Wählen Sie “180884” auf Ihrem Mobiltelefon und verbinden Sie die beiden Geräte wie gewohnt. Musik Wiedergabe 

Das Gerät kann alle von Ihrem Mobiltelefon unterstützten Dateiformate wiedergeben. Starten Sie zuerst die Wiedergabe auf Ihrem 

Mobiltelefon. Sie können die Wiedergabefunktionen auch vom Gerät aus Steuern: Drücken Sie “SCAN/SELECT” um die Wiedergabe zu 

Starten/Pausieren. Um zum Anfang des Liedes oder zum vorherigen Lied zu springen, drücken Sie  “ ” ein -oder zweimal. Springen Sie 

zum nächsten Lied mit der ““ Taste. Drücken Sie die “VOL +/-“ Taste um die Lautstärke zu verändern.  

Hinweis: Falls die Wiedergabelautstärke zu gering sein sollte, erhöhen Sie diese an Ihrem Mobiltelefon.  

Verbindung trennen  

Es kann nur ein Gerät gleichzeitig über Wireless verbunden sein. Falls Sie ein anderes Mobilgerät mit dem Gerät verbinden wollen, müssen 

Sie die aktuell bestehende Verbindung trennen. Schalten Sie die Wireless Funktion an Ihrem Mobiltelefon ab oder trennen Sie das Gerät an 

Ihrem Mobiltelefon. Die Verbindung wird auch getrennt, wenn Sie sich außerhalb der Wireless Reichweite (ca. 10 Meter) befinden.  

 



 

Anzeigeleuchten: Signalanzeige, Bluetooth, Ladeanzeige  

❶Signalanzeige: Die "TUNE"-Anzeige leuchtet orange, wenn ein Sender empfangen wird.  

❷ Bluetooth: Die "BT“-Anzeige leuchtet blau, wenn Bluetooth ausgewählt wurde. 

❸ Ladeanzeige: Die "Input“ Ladekontrollleuchte leuchtet rot, wenn die Solarzellen und die handbetriebene Stromerzeugung die 

Lithiumbatterien aufladen. (Die Ladekontrollleuchte ändert sich mit der Lichtintensität.) 

 

Laden:  

Bevor Sie das Radio mit Strom versorgen, sollten Sie die Sicherheitshinweise lesen. 

(A) Über eine USB-Stromquelle: Um das Radio aufzuladen, stecken Sie das mitgelieferte USB-Kabel in die USB-C Eingangsbuchse. 

Das Ladesymbol  in der Akkuanzeige erscheint. Sobald die Akkuanzeige  im Display schwach anzeigt, muß der Akku geladen 

werden. Wenn der Akku vollständig geladen ist, was normalerweise ca. 3-4 Stunden dauert, zeigt die Akkuanzeige einen vollen Akku  

an. Wenn der Akku vollständig aufgeladen ist, bietet er 12-20 Stunden Radiowiedergabe (abhängig von der Lautstärke) oder 42-50 Stunden 

Taschenlampenlicht. Schalten Sie während des Ladens das Radio aus. 

(B) Handkurbeldynamo: Das Radio kann auch durch Drehen des Handkurbelgriffs an der Unterseite des Geräts aufgeladen werden, 

wodurch der Dynamo aktiviert wird. 

 

Der Griff kann im oder gegen den Uhrzeigersinn gedreht werden. Die Ladeanzeige "Input“ leuchtet auch auf, wenn der Griff gedreht          

wird. Drehen Sie den Griff 3 bis 5 Minuten lang mit einer Geschwindigkeit von 130-150 U/min, wenn Sie das Radio zum ersten Mal benutzen. 

15 Minuten Drehen ergibt ca. 5 Minuten Radiowiedergabe (bei mittlerer Lautstärke) und ca. 30 Minuten Licht. 

(C) Solarbetrieben: 

Der Akku des Radios kann über das Solarpanel auf der Oberseite des Geräts aufgeladen werden. Versuchen Sie, das Gerät in das klare 

Sonnenlicht zu stellen, damit es so effizient wie möglich geladen wird. Die Ladeanzeige "Input“ sollte aufleuchten, wenn das Radio 

genügend Sonnenlicht erhält, um den Ladevorgang zu starten. Der Ladeeffekt hängt von der Stärke der Sonnenstrahlen ab. Je stärker das 

Licht ist, desto größer ist der Ladeeffekt. Bitte beachten Sie, dass das Gerät mit dem kleinen Solarmodul nicht vollständig aufzuladen ist, da 

dieses hauptsächlich für Notfälle gedacht ist. 

(D) AAA-Batterien: 

Entfernen Sie die Abdeckung des Batteriefachs an der Unterseite des Geräts und legen Sie 3 AAA-Batterien in das Fach ein. 

               

 

 

 

 

 

 

HINWEIS: 

Achten Sie darauf, dass + und –pol der Batterien richtig eingelegt werden. Verwenden Sie ausschließlich AAA-Batterien. 

Nehmen Sie die AAA-Batterien heraus, wenn sie nicht verwendet werden.  

Drücken Sie die Taste "Reset", das Gerät wird auf die Werkseinstellung zurückgesetzt. 

 

Resetknopf 

Handschlaufenbefestigung 

Batteriefach 



 

Zubehörfunktionen: 

 

Wecker:  

Sie können wie folgt Ihren Wecker einstellen.  

1. Drücken und halten Sie die “MENU/INFO” Taste um das Systemmenü zu öffnen, wählen Sie “System” und bestätigen Sie mit 

“SCAN/SELECT”.  

2. Wählen Sie mit ""oder "",   Wecker” und bestätigen Sie mit “SCAN/SELECT”.  

3. Wählen Sie mit ""oder "", zwischen „Wecker 1“ oder „Wecker 2“ und bestätigen Sie mit “ SCAN/SELECT ”.  

4. Drücken Sie “SCAN/SELECT” um „Wecker“ zu wählen und verwenden Sie ““ um zwischen „An“ und „Aus“ zu wechseln.  

5. Drücken Sie ““, um „Zeit“ auszuwählen und bestätigen Sie mit “SCAN/SELECT”.  

6. Stellen Sie die Stunden und Minuten mit ""oder "" ein und bestätigen Sie beide mit “SCAN/SELECT”.  

7. Verwenden Sie ““  um „Quelle“ zu wählen und bestätigen Sie mit “SCAN/SELECT”.  

8. Wählen Sie mit ""oder "", zwischen „FM“, „DAB“ und „Summer“ Bestätigen Sie mit “SCAN/SELECT”.  

9. Wählen Sie mit ““ Repeat und bestätigen Sie mit “SCAN/SELECT”.  

10. Wählen Sie mit ""oder "", zwischen „Einmal“, „Täglich“, „Wochenende“ und „Werktage“ und bestätigen Sie mit “SCAN/SELECT”.  

11. Verwenden Sie ""oder "", um die „Lautstärke“ zu wählen und bestätigen Sie mit “SCAN/SELECT”.  

12. Verwenden Sie ""oder "", um die Dauer zu wählen und bestätigen Sie “SCAN/SELECT”.  

13. Verlassen Sie das Menü mit der “MENU/INFO” Taste. Das Wecksymbol „1“ oder „2“ erscheint im Display.  

14. Schalten Sie, falls nötig, dass Gerät mit der “ /MODE” Taste in den Standby Modus. Der Wecker wird zur ausgewählten Zeit ertönen.  

 

Schlummerfunktion:  

Drücken Sie irgendeinen Knopf (Taschenlampe und SOS Taste ausgenommen) um den Weckton für 5 Minuten Schlummern zu lassen. Am 

Display erscheint der Schlummer-Countdown. Drücken Sie die “ /MODE” um den Weckton vollständig zu deaktivieren. 

 

Sleep Funktion: Sie können einen Timer einstellen, nachdem sich das Gerät automatisch in den Standby Modus versetzt. Drücken und 

halten Sie die “MENU/INFO” Taste um das Systemmenü zu öffnen, Wählen Sie “System” und bestätigen Sie mit “SCAN/SELECT”.  

Wählen Sie mit ""oder "", “Sleep“ und bestätigen Sie mit “SCAN/SELECT”. Wählen Sie mit ""oder "", “die Zeiten 15 > 30 > 45 > 

60 > 75 > 90 Minuten oder Aus. Drücken Sie die “SCAN/SELECT” Taste um zu bestätigen.  

Das Display zeigt “SXX” und “XX” ist die verbleibende Zeit 

 

Manuelles Einstellen von Zeit/Datum:  

Falls Sie kein DAB+ Signal haben, können Sie auch Zeit und Datum manuell einstellen.  

1. Drücken und halten Sie die “MENU/INFO” Taste um das Systemmenü zu öffnen, Wählen Sie “System” und bestätigen Sie mit 

“SCAN/SELECT”.  

2. Wählen Sie mit ""oder "", den Punkt “Zeit/Datum” und bestätigen Sie mit “SCAN/SELECT”.  

3. Wählen Sie mit ""oder "", den Punkt “Zeit/Datum einstellen“ und bestätigen Sie mit “SCAN/SELECT”.  

4. Verwenden Sie ""oder "", um Tag – Monat – Jahr – Stunde –Minute, Schritt für Schritt einzugeben und bestätigen Sie jeweils mit 

“SCAN/SELECT”. Das Gerät springt automatisch einen Schritt im Menü zurück.  

5. Wählen Sie mit ""oder "",  den Punkt “Stundenformat einstellen” und bestätigen Sie mit “SCAN/SELECT”.  

6. Wählen Sie mit ""oder "",  den Punkt “24 Stunden” oder “12 Stunden” und bestätigen Sie mit „SCAN/SELECT”. Das Gerät springt 

automatisch einen Schritt im Menü zurück.  

7. Wählen Sie mit ""oder "",  den Punkt “Datumsformat einst.” Und bestätigen Sie mit “SCAN/SELECT”.  

8. Wählen Sie mit ""oder "", zwischen dd-mm-yyyy, mm-dd-yyyy und yyyy-mm-dd, bestätigen Sie anschließend mit “SCAN/SELECT”. 

Das Gerät springt automatisch einen Schritt im Menü zurück.  

9. Wählen Sie mit ""oder "", den Punkt “Autom. Update” und bestätigen Sie mit “SCAN/SELECT”.  

10. Wählen Sie mit ""oder "", um zwischen “Kein Update” und “Update vom Radio” (Der DAB Sender wird automatisch die Uhrzeit 

aktualisieren) und bestätigen Sie mit “SCAN/SELECT”. Das Gerät springt automatisch einen Schritt im Menü zurück. 

 

  



 

Einstellen der Hintergrundsbeleuchtung: 

1. Drücken und halten Sie die “MENU/INFO” Taste um das Systemmenü zu öffnen, wählen Sie “System” und bestätigen Sie mit 

“SCAN/SELECT”. 

2. Wählen Sie mit ""oder "" den Punkt “Beleuchtung” und bestätigen Sie mit “SCAN/SELECT”.  

3. Wählen Sie mit ""oder "" den Punkt “Timeout” und bestätigen Sie mit “SCAN/SELECT”.  

4. Nutzen Sie ""oder ""  um zwischen “Immer an” und einer festgelegten Ausschaltzeit zwischen 10 und 180 Sekunden zu wählen. 

Bestätigen Sie Ihre Auswahl “SCAN/SELECT”. Das Gerät springt automatisch einen Menüpunkt zurück.  

5. Verwenden Sie ""oder ""  um den Punkt “Niveau” und bestätigen Sie mit “SCAN/SELECT”.  

6. Wählen Sie mit ""oder "" die Helligkeit des Displays. Sie können zwischen Dunkel, Mittel, Hell und bestätigen Sie mit 

“SCAN/SELECT”. Das Gerät springt automatisch einen Schritt im Menü zurück. 

  

Auf Werkseinstellungen zurücksetzen: 

1. Drücken und halten Sie die “MENU/INFO” Taste um das Systemmenü zu öffnen, wählen Sie “System” und bestätigen Sie mit 

“SCAN/SELECT”.  

2. Wählen Sie mit ""oder "" den Punkt “Werkseinstellung” und bestätigen Sie mit “SCAN/SELECT”.  

3. Wählen Sie mit ""oder ""  zwischen “Nein” oder “Ja” und bestätigen Sie mit “SCAN/SELECT”.  

Software Version: 

Sie können die aktuell installierte Software Version einsehen. 1. Drücken und halten Sie die “MENU/INFO” Taste um das Systemmenü zu 

öffnen, wählen Sie “System” und bestätigen Sie mit “SCAN/SELECT”. 2. Wählen Sie mit ""oder "" den Punkt “System Version” und 

bestätigen Sie mit “SCAN/SELECT”. Die aktuell installierte Software Version wird nun angezeigt. Drücken Sie “MENU/INFO” um das Menü 

zu verlassen. 

 

Lampen: 

Die Taschenlampe hat 3 Helligkeitsstufen. Drücken Sie einmal kurz, um die Taschenlampe einzuschalten, drücken Sie erneut, um das 

Abblendlicht einzuschalten, drücken Sie noch einmal, um das Fernlicht einzuschalten, drücken Sie noch einmal, um die Taschenlampe 

auszuschalten. 

Laden von USB-Geräte: 

Stecken Sie das USB-Kabel in den USB-Ausgang an der Seite des Radios und schließen Sie es an die Geräte an. Das Radio geht in den 

Lademodus und hilft, Ihre Geräte aufzuladen. Bitte verwenden Sie die Radiofunktion nicht, während Sie externe Geräte aufladen. 

Hinweis: 

Diese Funktion ist nur zum Aufladen von USB-Geräten in Notfällen gedacht. Verwenden Sie es nicht als normale Powerbank. 

Das mitgelieferte Ladekabel ist nur zum Aufladen von Micro USB-/Telefongeräten geeignet. Andere USB-Geräte sollten mit dem 

Original-Ladekabel geladen werden. Wenn das Radio voll aufgeladen ist, kann es als Ladegerät die meisten Geräte unterstützt 

4000mAH / 1,5A aufladen.  

 

 

 

Kopfhörerbuchse: 

Sie können die 3,5-mm-Kopfhörerbuchse einstecken, um in Ihrer Freizeit Radio zu hören. 

 

  



 

SOS-Alarmtaste: 

 

Bei drücken der SOS-Taste, ertönt der Alarmton aus dem Lautsprecher. 

Drücken Sie wiederholt die “SOS” Taste um zwischen den verschiedenen Alarm-Modis zu wählen. Es ertönt ein Lauter Alarm und das Licht 

beginnt zu blinken. 

Leselampe:  

 

Öffnen Sie das Solarpanel über 5 Grad, dann schaltet sich das Leselicht automatisch ein. 

 

 

 

SICHERHEITSHINWEISE: 

Wenn das Radio zum ersten Mal benutzt wird oder länger als 60 Tage nicht benutzt wird, stellen Sie es bitte für 30 Minuten unter starkes 

Sonnenlicht (Tageslicht>86000LUX) oder kurbeln Sie es für eine Minute an, um den Akku zu aktivieren. 

● Wenn Sie dieses Gerät benutzen, entladen Sie es bitte nicht zu stark, um die Lebensdauer der Batterie im Gerät nicht zu verkürzen oder 

sogar den Akku zu beschädigen. 

● Verwenden Sie zur Reinigung der Radiooberfläche ein weiches, feuchtes Tuch. Verwenden Sie zur Reinigung des Geräts keinen Alkohol 

oder andere Flüssigkeiten mit ätzenden Inhaltsstoffen. 

● Das Gerät ist nicht wasserdicht, sondern nur spritzwassergeschützt. Nicht in Wasser eintauchen. 

Entsorgung nach seiner Lebensdauer nicht über den normalen Haushaltsabfall. Es muss an einem Recycling Sammelpunkt von 

elektrischen und elektronischen Geräten abgegeben werden. 

 

Probleme / Lösungen: 

Radio funktioniert nicht Ist die Batterie leer?  

Ist das Netzteil korrekt angeschlossen? 

Kein Ton Haben Sie die richtige Quelle gewählt? 

Ist die Lautstärke zu gering? 

Sind die Kopfhörer angeschlossen? 

DAB: der gewählte Sender hat keinen Empfang FM: Schlechte 

Empfangsqualität. 

Sind andere Geräte in der Nähe wie z.B. eine Mikrowelle, 

Fernseher, Mixer etc. welche das Signal stören könnten? 

Stellen Sie die FM Wiedergabe auf MONO. 

Verändern Sie die Position der Antenne oder die Position des 

Radios. 

Trennen Sie das USB-C Kabel. 

Trennen Sie das 5V USB-Kabel. 

 

 

 

 

Service: 

Bei weiteren Fragen dürfen Sie sich gerne an unseren Service wenden. 

Relags GmbH I Im Grund 6-10 I 83104 Tuntenhausen I Tel: +49 (0)8065-9039-0 I Email: service@relags.de 

 

 

klappbare Leselampe 



  

EN                                    User Manual 

Multifunctional solar emergency radio FM / DAB+ with LED light 

Article no. 180884 

           

Contents: 

Radio, user manual, USB Type-C cable, wrist strap. 

Technical data: 

Dimensions  18,7 x 7,8 x 11,3 cm 

Material Material ABS Kunststoff 

Output Standard-USB 5V / 1,7A  

Input USB-C DC 5V / 2A 

Earphone Output 3,5 mm 

Lithium-Ionen-Battery 21700 / 3,7V 

Solar Panel 0,45 W, 33 mA 

Operation Time Radio ca. 12 h (at 50% volume) 

LED reading lamp ca. 42 h 

LED flashlight lamp ca. 72 h 

Charging time by hand crank 15 minutes for approx. 5 minutes radio 

Function SOS button, alarm clock, sleep 

function for approx. 1 to 2 mobile phone charges  

LED reading lamp 250 lumen, 2 W 

LED flashlight 400 lumen, 1.5 W 

Sources 

 

FM (ultra short wave) : 87~108MHz  

DAB+  

Bluetooth 

 

Function: 

Extend the telescopic antenna completely. 

Press and hold the “ /MODE” button until the device turns on. 

When switched on, press and hold the “ /MODE” button until the time and date appear on the display to switch the device to standby 

mode. 

To turn the device back on, press the “ /MODE” button. 

To completely switch off the device from standby mode, press and hold the “ /MODE” button until the display goes dark. 

Note: After about 15 minutes without a signal, the device automatically switches to standby mode. 

 

Adjust Volume: 

Press the “VOL +/-” button and the volume indicator appears on the display. The volume is adjustable in the range from 0 to 32. 

Setting the language: 

Set your desired system language. 

Press and hold the “MENU/INFO” button to open the system menu, select “System” and confirm with “SCAN/SELECT”. 

Press ""or "" until “Language” appears on the display and confirm with “SCAN/SELECT”. Press ""or "" until the desired 

language is displayed and press the “SCAN/SELECT” button to confirm your selection. 

Note: If you do not press any button for a few seconds, the display will return to the previously played mode. Settings that have not been 

confirmed will not be applied/saved. To exit the menu, press the “MENU/INFO” button repeatedly. 

 



 

DAB Search: 

If you switch to DAB using the “ /MODE” button, the last selected station will automatically be played. 

Press the ""or "" button. 

The entire channel list opens. Press ""or "" button repeatedly to select the desired station and confirm with “SCAN/SELECT” button. 

Note: You can also find the complete channel list in the system menu under “Channel list”. You can also start a manual search here. 

Select “Scan” from the system menu. You can do so under “Man. “Set” in the system menu to search for the desired frequencies. The 

transmitter's signal strength is shown in the lower area of the display. Press the “MENU/INFO” button to exit the system menu. Not all 

channels can be received permanently. To automatically remove channels that can no longer be received from your channel list, select 

“Empty” in the system menu. Press “MENU/INFO” repeatedly to switch between the information at the bottom of the display. 

 

Save preset station 

Select the desired station. 

Press and hold the “MENU/INFO” button to open the system menu, select “System” and confirm with “SCAN/SELECT”. 

Use ""or "" to select “Save station” and confirm with “SCAN/SELECT”. 

Use ""or "" to select the desired preset station memory location and confirm with “SCAN/SELECT”. “Station (number) saved” 

appears briefly in the display. 

Note: You can save up to 40 stations. 

 

Recalling the preset stations 

Press and hold the “MENU/INFO” button to open the menu, select “Station memory” and confirm with “SCAN/SELECT”. Select the 

desired station with ""or "" and confirm your selection with “SCAN/SELECT”. 

The desired station will now be played and the device returns to DAB mode. 

 

Scan FM: 

After selecting the FM/DAB/BT (Bluetooth) source, briefly press the “  /MODE” button to select a station. 

You can press and hold the ""or "" button to automatically search for channels. The search stops when a station is found and the 

orange signal strength indicator lights up. Please extend and adjust the antenna to improve reception. 

 

BT Bluetooth function: 

Using the Bluetooth (Wireless) function, you can connect your wireless-enabled cell phone to the device and play music via the device. 

Note: Please also read the operating instructions for your mobile phone. The device cannot connect to a wireless speaker or headphones. 

Establish connection 

Activate the wireless function of your mobile device.  

Press the “ /MODE” button repeatedly to select wireless mode.  

“Disconnected” flashes in the display while the device searches for other wireless signals. The Wireless Status LED light will turn blue. 

Start the search on your mobile phone.  

Select “180884” on your mobile phone and connect the two devices as usual.  

 

Music playback 

The device can play all file formats supported by your mobile phone. First start playing on your mobile phone. You can also control the 

playback functions from the device: Press “SCAN/SELECT” to start/pause playback. To skip to the beginning of the song or the previous 

song, press “” once or twice. Skip to the next song using the ““ button. Press the “VOL +/-” button to change the volume. 

Note: If the playback volume is too low, increase it on your mobile phone. 

disconnect 

Only one device can be connected wirelessly at a time. If you want to connect another mobile device to the device, you must disconnect 

the current connection. Turn off the wireless function on your cell phone or disconnect the device from your cell phone. The connection 

will also be disconnected if you are out of wireless range (approx. 10 meters). 



 

Indicator lights: signal indicator, Bluetooth, charging indicator 

❶Signal indicator: The "TUNE" indicator lights up orange when a station is received. 

❷ Bluetooth: The "BT" indicator lights up blue when Bluetooth is selected. 

❸ Charging indicator: The "Input" charging indicator light lights up red when the solar cells and hand-operated power generation are 

charging the lithium batteries. (The charging indicator light changes with the light intensity.) 

 

Load: 

Before powering the radio, you should read the safety instructions. 

(A) Via a USB power source: To charge the radio, plug the included USB cable into the USB-C input socket. 

The charging symbol  appears in the battery display. As soon as the battery indicator on the display shows low , the battery must 

be charged. When the battery is fully charged, which usually takes about 3-4 hours, the battery indicator will show  a full battery. When 

fully charged, the battery provides 12-20 hours of radio playback (depending on volume) or 42-50 hours of flashlight light. Turn off the 

radio while charging. 

(B) Hand Crank Dynamo: The radio can also be charged by turning the hand crank handle on the bottom of the device, which activates 

the dynamo. 

 

         The handle can be rotated clockwise or counterclockwise. The charging indicator "Input" also lights up when the handle is rotated. Rotate 

the handle at a speed of 130-150 rpm for 3 to 5 minutes when using the radio for the first time. 15 minutes of rotation gives approx. 5 

minutes of radio playback (at medium volume) and approx. 30 minutes of light. 

(C) Solar Powered: 

             The radio's battery can be charged using the solar panel on the top of the device. Try to place the device in clear sunlight so that it charges 

as efficiently as possible. The charging indicator "Input" should light up when the radio receives enough sunlight to start charging. The 

charging effect depends on the strength of the sun's rays. The stronger the light, the greater the charging effect. Please note that the device 

cannot be fully charged with the small solar module as it is mainly intended for emergencies. 

(D) AAA batteries: 

            Remove the battery compartment cover at the bottom of the device and insert 3 AAA batteries into the compartment. 

Note: 

       Ensure the negative(-) end is placed against the spring.  

 There is a priority to use AAA dry batteries. 

 Remove the AAA dry batteries when they are not in use.  

 In any condition, press the key “Reset”, the unit will revert back to the factory setting. 

 



 

Additional Features: 

Alarm clock: 

You can set your alarm clock as follows. 

1. Press and hold the “MENU/INFO” button to open the system menu, select “System” and confirm with “SCAN/SELECT”. 

2. Use ""or "" to select “Alarm Clock” and confirm with “SCAN/SELECT”. 

3. Use ""or "" to select between “Alarm Clock 1” or “Alarm Clock 2” and confirm with “SCAN/SELECT”. 

4. Press “SCAN/SELECT” to select “Alarm Clock” and use ““ to switch between “On” and “Off”. 

5. Press "" to select “Time” and confirm with “SCAN/SELECT”. 

6. Set the hours and minutes with ""or "" and confirm both with “SCAN/SELECT”. 

7. Use ““ to select “Source” and confirm with “SCAN/SELECT”. 

8. Use ""or "" to select between “FM”, “DAB” and “Buzzer”. Confirm with “SCAN/SELECT”. 

9. Select Repeat with "" and confirm with “SCAN/SELECT”. 

10. Use ""or "" to select between “Once”, “Daily”, “Weekend” and “Workdays” and confirm with “SCAN/SELECT”. 

11. Use ""or "" to select the “Volume” and confirm with “SCAN/SELECT”. 

12. Use ""or "" to select the duration and confirm “SCAN/SELECT”. 

13. Exit the menu with the “MENU/INFO” button. The alarm symbol “1” or “2” appears in the display. 

14. If necessary, switch the device to standby mode using the “ /MODE” button. The alarm will sound at the selected time. 

Snooze function: 

Press any button (except flashlight and SOS button) to snooze the alarm for 5 minutes. The snooze countdown appears on the 

display. Press " /MODE" to completely disable the alarm sound. 

 

Sleep function: 

You can set a timer after the device automatically switches to standby mode. Press and hold the “MENU/INFO” button 

to open the system menu, select “System” and confirm with “SCAN/SELECT”. ""or "" to select “Sleep” and 

confirm with “SCAN/SELECT”.  Use ""or "", to select the times 15 > 30 > 45 > 60 > 75 > 90 minutes or Off.  

Press the “SCAN/SELECT” button to confirm. The display shows “SXX” and “XX” is the remaining time. 

 

Manually setting time/date: 

If you don't have a DAB+ signal, you can also set the time and date manually. 

1. Press and hold the “MENU/INFO” button to open the system menu, select “System” and confirm with “SCAN/SELECT”. 

2. Use ""or "" to select “Time/Date” and confirm with “SCAN/SELECT”. 

3. Use ""or "" to select the item “Set time/date” and confirm with “SCAN/SELECT”. 

4. Use ""or "" to enter day – month – year – hour – minute step by step and confirm each with “SCAN/SELECT”. The device 

automatically jumps back one step in the menu. 

5. Use ""or "" to select the item “Set hour format” and confirm with “SCAN/SELECT”. 

6. Use ""or "" to select the item “24 hours” or “12 hours” and confirm with “SCAN/SELECT”. The device automatically jumps back 

one step in the menu. 

7. Use ""or "" to select “Set date format.” And confirm with “SCAN/SELECT”. 

8. Use ""or "" to select between dd-mm-yyyy, mm-dd-yyyy and yyyy-mm-dd, then confirm with “SCAN/SELECT”. The device 

automatically jumps back one step in the menu. 

9. Using ""or "" select the item “Auto. Update” and confirm with “SCAN/SELECT”. 

10. Use ""or "" to select between “No update” and “Update from radio” (The DAB station will automatically update the time) and 

confirm with “SCAN/SELECT”. The device automatically jumps back one step in the menu. 

 



 

Setting the backlight: 

1. Press and hold the “MENU/INFO” button to open the system menu, select “System” and confirm with “SCAN/SELECT”. 

2. Use ""or "" to select “Lighting” and confirm with “SCAN/SELECT”. 

3. Use ""or "" to select the “Timeout” item and confirm with “SCAN/SELECT”. 

4. Use""or "" to choose between “Always on” and a set off time between 10 and 180 seconds. Confirm your selection 

“SCAN/SELECT”. The device automatically jumps back one menu item. 

5. Use ""or "" to select “Level” and confirm with “SCAN/SELECT”. 

6. Use ""or "" to select the brightness of the display. You can choose between Dark, Medium, Light and confirm with 

“SCAN/SELECT”. The device automatically jumps back one step in the menu. 

 

Reset to factory settings: 

1. Press and hold the “MENU/INFO” button to open the system menu, select “System” and confirm with “SCAN/SELECT”. 

2. Use ""or "" to select the “Factory setting” item and confirm with “SCAN/SELECT”. 

3. Use ""or "" to select between “No” or “Yes” and confirm with “SCAN/SELECT”. 

Software version: 

You can view the currently installed software version. 1. Press and hold the “MENU/INFO” button to open the system menu, select 

“System” and confirm with “SCAN/SELECT”. 2. Use ""or "" to select “System Version” and confirm with “SCAN/SELECT”. The 

currently installed software version is now displayed. Press “MENU/INFO” to exit the menu. 

 

Flashlight:  

The flashlight has 3 brightness levels. Press once briefly to switch on the torch, press again to switch on the low beam, press again to 

switch on the high beam, press again to switch off the flashlight. 

Charging USB devices:  

Plug the USB cable into the USB output on the side of the radio and connect it to the devices. The radio will go into charging mode and 

help charge your devices. Please do not use the radio function while charging external devices. 

Notice: This function is only for charging USB devices in emergency situations. Do not use it as a normal power bank. 

The supplied charging cable is only suitable for charging Micro USB/phone devices. Other USB devices should be charged with the 

original charging cable. When fully charged, the radio can be used as a charger to support most devices 

4000mAH / 1.5A charge.            

        

Earphone Output: 

You can Insert the 3.5mm Earphone jack to enjoy your leisure time listening to the radio. 

                

SOS Alarm: 

When you press the SOS button, the alarm tone sounds from the speaker. 

Press the “SOS” button repeatedly to choose between the different alarm modes.  

A loud alarm sounds and the light starts flashing. 

 



 

Read Light: 

Open the solar panel above 5 degree, then the Read light will turn on automatical. 

                                       

   

Safety Instruction: 

When the radio is used for the first time or not used for more than 60 days, please place it under strong sunlight (daylight>86000LUX) 

for 30 minutes or crank it for one minute to activate the battery. 

● When using this unit, please do not discharge it too much so as not to shorten the battery life in the unit or even damage the battery. 

● Use a soft, damp cloth to clean the radio surface. Do not use alcohol or other liquids with corrosive ingredients to clean the unit. 

● The unit is not waterproof, only splash-proof. Do not immerse in water. 

Do not dispose of it with normal household waste at the end of its working life. It must be taken to a recycling collection point of 

electrical and electronic equipment.  

 

Problems / solutions 

Not working Is the battery flat? 

Is the mains adapter connected? 

No sound Have you selected the correct mode of operation?   

Is the volume set too low? 

Are there headphones connected? 

DAB: the station selected has no signal FM: The audio signal 

is weak or poor in quality. 

Are any other devices, e.g.: microwave, motor, mixer, 

television interfering with the signal?  

Is the radio signal too weak?  

FM mode audio setting to Mono only.  

Check the signal strength in DAB mode. Adjust the position 

of the antenna or move the device to another location.  

Disconnect USB-C input cable.  

Disconnect USB output cable. 

 

 

 

 

Service:  

If you have any further questions, please do not hesitate to contact our service department. 

Relags GmbH I Im Grund 6-10 I 83104 Tuntenhausen I Tel: +49 (0)8065-9039-0 I Email: service@relags.de 

  

foldable read light 



  
FR                               Manuel de l'utilisateur 

Radio d'urgence solaire multifonctionnelle FM / DAB+ avec lumière LED 

Article no. 180884 

              

Contenu :  

Radio, manuel d'utilisation, câble USB Type-C, dragonne. 

Données techniques : 

Dimensions  18,7 x 7,8 x 11,3 cm 

Material Matériau Plastique ABS 

Sortie standard-USB 5V / 1,7A  

Entrée USB-C DC 5V / 2A 

Sortie écouteurs 3,5 mm 

Lithium-Ionen-Batterie 21700 / 3,7V 

Panneau solaire 0,45 W, 33 mA 

Durée de fonctionnement Radio ca. 12 h (at 50% volume) 

Lampe de lecture ca. 42 h 

Lampe de poche ca. 72 h 

Temps de charge par manivelle 15 minutes pour environ 5 

minutes de radio 

Fonction Bouton SOS, réveil, sommeil  

Fonction pour environ 1 à 2 charges de téléphone portable  

Lampe de lecture LED 250 lumen, 2 W 

Lampe de poche LED 400 lumens, 1,5 W 

Sources FM FM (ultra short wave) : 87~108MHz  

DAB+  

Bluetooth  

 

1. Charge via le port USB  

Connectez une extrémité du câble USB fourni sur la prise USB-C (entrée CC de 5 V) de la radio portable, et l’autre extrémité sur l’adaptateur 

USB de 5 V (non fourni). Remarque : il faut environ 6 à 8 heures pour charger entièrement la batterie. 

2. Charge via le générateur d’énergie (manivelle)  

En cas d’urgence, vous pouvez charger la batterie intégrée à l’aide du générateur d’énergie. Retirez la manivelle du GÉNÉRATEUR D’ÉNERGIE, 

puis tournez-la rapidement. L’énergie produite est stockée dans la batterie intégrée.  

Remarque : Le voyant LED ENTRÉE (ROUGE) s’allume. Lors de la toute première utilisation, tournez la manivelle pendant 5 minutes pour 

activer la batterie intégrée.  

3. Charge via le panneau solaire 

La charge complète de la radio est difficile avec le panneau solaire. Ce processus est généralement utilisé pour maintenir la durée 

de vie de la batterie intégrée. Placez le panneau solaire directement sous les rayons solaires. 

 



 

 

INFORMATIONS CONCERNANT LES BATTERIES RECHARGEABLES  

➢ En fonction des conditions environnementales, du volume, etc., la durée de lecture est d’environ 6 à 8 heures (à un volume de 50 %).  

➢ Pour préserver aussi longtemps que possible la pleine capacité de la batterie rechargeable, vous devez la recharger entièrement tous         

les 2 ou 3 mois, même si vous n’utilisez pas l’appareil.  

➢ Chargez la batterie dans un environnement de température comprise entre 0 °C et +40 °C.  

➢ La batterie conserve mieux sa charge à température ambiante. Plus la température ambiante est faible, plus l’autonomie en lecture 

sera courte.  

  ➢ Vous devez recharger batterie si le symbole de batterie « à plat » ( ) s’affiche à l’écran.  

Remarque : la charge de la batterie peut affecter la réception FM/DAB+. 

1. Déployez entièrement l’antenne télescopique. 

2. Appuyez longuement sur le bouton « /MODE » jusqu’à ce que l’appareil s’allume.  

3. Pour mettre l’appareil en veille, appuyez longuement sur le bouton « /MODE » jusqu’à ce que l’heure et la date s’affichent à l’écran. 

4. Pour réactiver l’appareil à partir du mode veille, appuyez brièvement une fois sur le bouton « /MODE ».  

5. Pour arrêter l’appareil pendant qu’il est en mode veille, appuyez longuement sur le bouton « /MODE » jusqu’à ce que l’écran 

s’éteigne. Remarque : Au bout d’environ 15 minutes sans aucune réception de signal, l’appareil entre automatiquement en mode veille.  

RÉGLAGE DU VOLUME  

➢ Appuyez longuement sur le bouton « VOL +/- » jusqu’à ce que le niveau du volume s’affiche à l’écran. La plage du volume est la 

suivante : 0 - 32  

CHOIX DE LA LANGUE  

Voici les étapes à suivre pour définir la langue de votre choix : ➢ Appuyez longuement sur « MENU/INFO » pour ouvrir le menu système, 

puis sélectionnez « System ». Appuyez ensuite sur « SCAN/SELECT » pour confirmer. ➢ Appuyez longuement sur « » jusqu’à ce que la 

mention « Language » s’affiche à l’écran, puis appuyez sur « SCAN/SELECT » pour confirmer. ➢ Appuyez longuement sur jusqu’à ce que 

la langue désirée s’affiche, puis appuyez sur « SCAN/SELECT » pour confirmer.  

Remarque : Si vous n’appuyez sur aucun bouton pendant un certain nombre de secondes, l’écran revient au mode précédemment 

sélectionné. Les réglages non confirmés ne sont pas enregistrés.  

➢ Pour quitter le menu, appuyez brièvement sur le bouton « MENU/INFO ».  

 

DAB 

SÉLECTION DU MODE DE FONCTIONNEMENT  

Appuyez brièvement plusieurs fois sur le bouton « /MODE » pour commuter entre les modes radio DAB, radio FM et Wireless. 

SYNTONISATION EN MODE DAB+  

La commutation vers le mode DAB rappelle automatiquement la dernière station sélectionnée.  

1. Appuyez brièvement sur «/ ». La liste complète des stations radio s’affiche.  

2. Appuyez sur «/ » pour sélectionner la station radio désirée, puis sur « SCAN/SELECT » pour confirmer.  

Remarque :  

➢ La liste complète des stations radio est aussi disponible dans le menu système, sous « Station List ». Dans ce sous-menu, vous pouvez 

également démarrer une recherche manuelle intégrale en appuyant sur « Scan ».  

➢ Vous pouvez sélectionner des fréquences ou des plages de fréquences spécifiques en appuyant sur « Manual Tune » dans le menu 

système. La puissance du signal de la plage de fréquences choisie s’affiche à l’écran sous forme de barres. Il n’existe aucune option de 

réglage. Appuyez sur le bouton « MENU/INFO » pour quitter le menu système.  

➢ Toutes les stations radio n’émettent pas en permanence. Nombre d’entre elles autrefois disponibles ont disparu des ondes. Par 

ailleurs, certaines stations que vous avez écoutées dans une autre région ne peuvent plus être captées dans votre nouvelle région. Pour 

nettoyer la liste des stations radio, vous pouvez appuyer sur « Prune» pour supprimer ces stations indisponibles dans le menu système.  

➢ Appuyez plusieurs fois sur « MENU/INFO » pour afficher les informations relatives à la station radio (en fonction de la station en 

question), à la musique, etc. 

 

MÉMORISATION DE STATIONS RADIO (MÉMORISATION DE PRÉRÉGLAGES) EN MODE DAB+  

1. Définissez la station que vous souhaitez mémoriser.  

2. Appuyez longuement sur « MENU/INFO » pour ouvrir le menu système, puis sélectionnez « System ». Appuyez ensuite sur « 

SCAN/SELECT » pour confirmer. 



 3. Appuyez sur « » pour sélectionner « Preset Store », puis sur « SCAN/SELECT » pour confirmer. 

 4. Appuyez sur « » pour sélectionner le préréglage de mémoire désiré, puis sur « SCAN/SELECT » pour confirmer. Le message « Preset 

(number) stored » apparaît brièvement à l’écran, puis celui-ci revient au mode DAB ou FM.  

Remarque : 40 préréglages de mémoire sont disponibles. 

 

RAPPEL DE STATIONS RADIO (RAPPEL DE PRÉRÉGLAGES) EN MODE DAB  

1. Appuyez longuement sur « MENU/INFO » pour ouvrir le menu système, puis sélectionnez « Preset Recall ». Appuyez ensuite sur « 

SCAN/SELECT » pour confirmer.  

2. Appuyez sur «/ » pour sélectionner la station radio désirée, puis sur « SCAN/SELECT » pour confirmer. L’écran revient au mode 

DAB ou FM. L’emplacement de mémoire « P01 » s’affiche à l’écran. 

 

FM 

SÉLECTION DU MODE DE FONCTIONNEMENT  

Appuyez brièvement plusieurs fois sur le bouton « /MODE » pour commuter entre les modes radio DAB, radio FM et Wireless. 

SYNTONISATION EN MODE FM  

Le passage en mode FM rappelle automatiquement la dernière station de radio sélectionnée. S'il ne peut pas être lu à ce moment, 

appuyez sur le bouton <<SCAN/SELECT>> pour rechercher la prochaine station de radio disponible. Appuyez brièvement sur «/ »     

pour rechercher une station radio, par pas de 0,05 MHz. Appuyez longuement sur «/ » pour démarrer la recherche des stations 

radio. La recherche s’arrête une fois la première station disponible trouvée. Dans le menu système, sous « Scan Setting », vous pouvez 

sélectionner les options « All Stations » ou uniquement « Strong Stations », pour que toutes les stations ou seulement celles avec un 

puissant signal, respectivement, soient affichées.  

MÉMORISATION DE STATIONS RADIO (MÉMORISATION DE PRÉRÉGLAGES) EN MODE FM  

Identique au mode DAB  

RAPPEL DE STATIONS RADIO (RAPPEL DE PRÉRÉGLAGES) EN MODE FM 

Identique au mode DAB 

 

Bluetooth 

       En mode Wireless, vous pouvez connecter votre périphérique mobile compatible Wireless à l’appareil et jouer de la musique via la radio. 

Remarque : référez-vous systématiquement au manuel d’instructions de votre périphérique mobile. L’appareil ne peut pas se connecter 

à un haut-parleur ni à un casque Bluetooth®. CONNEXION  

       ➢ Activez la fonction Wireless de votre périphérique mobile.  

       1. Appuyez brièvement sur le bouton « /MODE » pour sélectionner le mode Wireless.  

       2. Le message Disconnected s’affiche à l’écran pendant que l’appareil recherche un signal Wireless à portée. Le voyant LED du Wireless 

s’allume en bleu.  

       3. Lancez la recherche de l’appareil sur votre périphérique mobile.  

       4. Sélectionnez «180884» sur votre périphérique mobile et établissez la connexion comme d’habitude.  

       LECTURE MUSICALE  

       La radio peut lire des fichiers musicaux dans tous les formats conventionnels pris en charge par votre périphérique mobile.  

       ➢ Commencez par démarrer la lecture sur votre périphérique mobile. Vous pouvez aussi exécuter ces fonctions directement sur la radio 

DAB, en procédant comme suit :  

       ➢ Appuyez sur « SCAN/SELECT » pour démarrer la lecture ou faire une pause de lecture. 

       ➢ Pour revenir au début de la piste ou à la piste précédente, appuyez une ou deux fois, respectivement, sur le bouton "" .  

       ➢ Appuyez sur "" pour passer à la piste suivante.  

       ➢ Appuyez sur le bouton « VOL -/+ » pour baisser/augmenter le volume.  

       Remarque : si le volume est trop faible, vous pouvez l’augmenter sur votre périphérique mobile. 

       DÉCONNEXION DU PÉRIPHÉRIQUE  

       Un seul périphérique peut, à tout moment, être connecté à la radio par Wireless. Si vous souhaitez connecter un autre périphérique, vous 

devez d’abord déconnecter le premier. Pour ce faire, procédez comme suit :  

       ➢ Déconnectez l’appareil sur votre périphérique mobile.  

       ➢ L’appareil peut aussi se déconnecter si vous le déplacez hors de la portée du Wireless.  

       Remarque : lorsque vous arrêtez la radio, puis la rallumez, elle se reconnecte automatiquement au périphérique Wireless , à condition 

que l’appareil se trouve à portée, qu’il soit allumé et que la fonction Wireless soit activée. 



 

      FONCTION D’ALARME  

       Ici, vous pouvez prédéfinir une heure à laquelle l’appareil doit sonner.  

       1. Appuyez longuement sur « MENU/INFO » pour ouvrir le menu système, puis sélectionnez « System ». Appuyez ensuite sur « 

SCAN/SELECT » pour confirmer.  

       2. Appuyez sur «/ » pour sélectionner « Alarms », puis sur « SCAN/SELECT » pour confirmer.  

       3. Appuyez sur «/ » pour sélectionner Alarm 1 ou Alarm 2 , puis sur « OK » pour confirmer.  

       4. Appuyez sur "" pour sélectionner « Alarm », puis sur « SCAN/SELECT » pour choisir On ou Off. 

       5. Appuyez sur "" pour sélectionner « Time », puis sur « SCAN/SELECT » pour confirmer.  

       6. Appuyez sur «/ » pour définir le nombre d’heures, puis sur « SCAN/SELECT » pour confirmer. Répétez l’opération pour définir le 

nombre de minutes. 

       7. Appuyez sur "" pour sélectionner « Source », puis sur « SCAN/SELECT » pour confirmer.  

8. Appuyez sur «/ » pour sélectionner FM, DAB ou Buzzer, puis sur « SCAN/SELECT » pour confirmer.  

9. Appuyez sur «/ » pour sélectionner « Repeat », puis sur « SCAN/SELECT » pour confirmer.  

10. Appuyez sur «/ » pour sélectionner Once, Daily, Weekends ou Workday, puis sur « SCAN/SELECT » pour confirmer.  

11. Appuyez sur «/ » pour sélectionner « Volume », puis sur « SCAN/SELECT » pour confirmer.  

12. Appuyez sur «/ » pour sélectionner « Duration », puis sur « SCAN/SELECT » pour confirmer.  

13. Pour quitter le menu, appuyez sur le bouton « MENU/INFO ». Le symbole d’alarme 1 ou 2 s’allume à l’écran.  

14. Si nécessaire, appuyez sur « /MODE » pour mettre l’appareil en veille. Le signal d’alarme sélectionné retentit à l’heure définie.  

➢ Appuyez sur n’importe quel bouton pour reporter l’alarme de 5 minutes. Le compte à rebours du report s’affiche à l’écran. (À 

l'exception de la lumière Flash et des boutons SOS)  

➢ Appuyez sur le bouton « /MODE » pour désactiver définitivement le signal d’alarme.  

 

FONCTION SOMMEIL 

Ici, vous pouvez définir une durée après laquelle l’appareil s’arrête automatiquement.  

1. Appuyez longuement sur « MENU/INFO » pour ouvrir le menu système, puis sélectionnez « System ». Appuyez ensuite sur « 

SCAN/SELECT » pour confirmer.  

2. Appuyez sur «/ » pour sélectionner « Sleep », puis sur « SCAN/SELECT » pour confirmer.  

3. Appuyez sur «/ » pour sélectionner l’option 15 > 30 > 45 > 60 > 75 > 90 minutes ou Off. 4. Appuyez brièvement sur le bouton « 

SCAN/SELECT » pour confirmer. L’écran affiche « SXX » et « XX » pour indiquer la durée du sommeil restante. 

 

RÉGLAGES SYSTÈME 

RÉGLAGE MANUEL DE L’HEURE ET DE LA DATE  

Si votre appareil ne prend pas en charge la réception DAB, vous pouvez aussi configurer l’heure et la date manuellement.  

1. Appuyez longuement sur « MENU/INFO » pour ouvrir le menu système, puis sélectionnez « System ». Appuyez sur « SCAN/SELECT » 

pour confirmer. 

2. Appuyez sur «/ » pour sélectionner « Time/Date », puis sur « SCAN/SELECT » pour confirmer.  

3. Appuyez sur «/ » pour sélectionner « Set Time/Date », puis sur « SCAN/SELECT » pour confirmer.  

4. Appuyez sur «/ » pour définir le jour, le mois, l’année, le nombre d’heures et le nombre de minutes, successivement, puis 

appuyez sur « SCAN/SELECT » pour confirmer. Le système peut automatiquement revenir d’un cran dans le menu.  

5. Appuyez sur «/ » pour sélectionner « Set Hour System », puis sur « SCAN/SELECT » pour confirmer.  

6. Appuyez sur «/ » pour sélectionner « 24 hour System » ou « 12 hour system », puis sur « SCAN/SELECT » pour confirmer. Le 

système peut automatiquement revenir d’un cran dans le menu. 

7. Appuyez sur «/ » pour sélectionner « Set Date Format », puis sur « SCAN/SELECT » pour confirmer. 

8. Appuyez sur «/ » pour sélectionner dd-mm-yyyy, mm-dd-yyyy ou yyyy-mm-dd, puis sur « SCAN/SELECT » pour confirmer. Le 

système peut automatiquement revenir d’un cran dans le menu.  

9. Appuyez sur «/ » pour sélectionner « Auto. Update », puis sur « SCAN/SELECT » pour confirmer.  

10. Appuyez sur «/ » pour sélectionner « No Update » ou « Update from Radio » (la station DAB+ ajuste l’heure automatiquement si 

la réception est suffisamment bonne). Appuyez ensuite sur « SCAN/SELECT » pour confirmer. Le système peut automatiquement revenir 

d’un cran dans le menu. 

 

 



 

RÉGLAGE DU RÉTROÉCLAIRAGE DE L’ÉCRAN  

1. Appuyez longuement sur « MENU/INFO » pour ouvrir le menu système, puis sélectionnez « System ». Appuyez sur « SCAN/SELECT » 

pour confirmer. 

2. Appuyez sur «/ » pour sélectionner « Backlight », puis sur « SCAN/SELECT » pour confirmer.  

3. Appuyez sur «/ » pour sélectionner « Timeout », puis sur « SCAN/SELECT » pour confirmer.  

4. Appuyez sur «/ » pour sélectionner « Always On » ou une heure de désactivation du rétroéclairage comprise entre 10 et 180 

secondes. Appuyez ensuite sur « SCAN/SELECT » pour confirmer. Le système peut automatiquement revenir d’un cran dans le menu.  

5. Appuyez sur «/ » pour sélectionner « Level », puis sur « SCAN/SELECT » pour confirmer.  

6. Appuyez sur «/ » pour sélectionner l’un des niveaux de luminosité de l’écran ci-dessous : Low, Medium, High. Appuyez ensuite 

sur « SCAN/SELECT » pour confirmer. Le système peut automatiquement revenir d’un cran dans le menu. 

 

RESTAURATION DES PARAMÈTRES D’USINE  

1. Appuyez longuement sur « MENU/INFO » pour ouvrir le menu système, puis sélectionnez « System ». Appuyez sur « SCAN/SELECT » 

pour confirmer.  

2. Appuyez sur «/ » pour sélectionner « Factory Reset », puis sur « SCAN/SELECT » pour confirmer.  

3. Appuyez sur «/ » pour sélectionner « No » ou « Yes », puis sur « SCAN/SELECT » pour confirmer.  

 

VERSION DU LOGICIEL  

Cette fonction permet de voir la version du logiciel installée.  

1. Appuyez longuement sur « MENU/INFO » pour ouvrir le menu système, puis sélectionnez « System ». Appuyez sur « SCAN/SELECT » 

pour confirmer.  

2. Appuyez sur «/ » pour sélectionner « System Version », puis sur « SCAN/SELECT » pour confirmer. La version du logiciel 

actuellement installée s’affiche. Appuyez sur le bouton « MENU/INFO » pour quitter le sous-menu. 

 

LAMPE DE POCHE : La lampe de poche possède 3 niveaux de luminosité. Appuyez une fois brièvement pour allumer la lampe de 

poche, appuyez à nouveau pour allumer le faisceau faible, appuyez à nouveau pour allumer le faisceau fort, appuyez à nouveau pour 

éteindre la lampe de poche. 

 

Chargement des périphériques USB : Branchez le câble USB dans la sortie USB sur le côté de la radio et connectez-le aux appareils. La 

radio passera en mode de chargement et aidera à charger vos appareils. Veuillez ne pas utiliser la fonction radio lorsque vous chargez 

des appareils externes. 

Remarque : Cette fonction ne sert qu'à charger des appareils USB dans des situations d'urgence. Ne l'utilisez pas comme une banque 

d'alimentation normale. 

Le câble de charge fourni est uniquement adapté à la charge de périphériques Micro USB/téléphone. Les autres dispositifs USB doivent 

être chargés avec le câble de charge original. Lorsqu'elle est complètement chargée, la radio peut être utilisée comme chargeur pour la 

plupart des appareils. 

Charge de 4000mAH / 1,5A. 

                               

Chargement : Avant de mettre la radio sous tension, lisez les consignes de sécurité. 

(A) Via une source d'alimentation USB : Pour charger la radio, branchez le câble USB fourni dans la prise d'entrée USB-C.  

Le symbole de charge apparaît sur l'écran de la batterie. Dès que l'indicateur de batterie sur l'écran indique un niveau faible, la 

batterie doit être chargée. Lorsque la batterie est complètement chargée, ce qui prend généralement environ 3 à 4 heures, l'indicateur de 

batterie indique une batterie  pleine. Lorsqu'elle est complètement chargée, la batterie offre 12 à 20 heures d'écoute radio (selon le 

volume) ou 42 à 50 heures d'éclairage avec une lampe de poche. Éteignez la radio pendant le chargement. 

 

 



 

(B) Dynamo à manivelle :  

La radio peut également être chargée en tournant la manivelle située sous l'appareil, ce qui active la dynamo. 

               

La poignée peut être tournée dans le sens des aiguilles d'une montre ou dans le sens inverse. Le Input témoin de charge s'allume 

également lorsque la poignée est tournée. 

Faites tourner la poignée pendant 3 à 5 minutes à la vitesse de 130-150 RPM lorsque vous utilisez la radio pour la première fois.  

15 minutes de remontage donne 5 minutes de lecture de la radio (à un volume moyen) et 30 minutes d'éclairage. 

 

(C) Alimentation solaire: 

La batterie de la radio peut être chargée par le panneau solaire situé sur le dessus de l'appareil. Essayez de placer l' appareil en plein soleil 

pour permettre à la radio de se charger aussi efficacement que possible. 

● Le Input témoin de charge doit s'allumer lorsque la radio reçoit suffisamment de lumière du soleil pour commencer à se charger. 

● L'effet de charge dépend de la force des rayons du soleil. Plus la lumière est forte, meilleur est l'effet. 

● N'oubliez pas qu'il est difficile de charger complètement l'appareil avec le panneau solaire, qui sert surtout à entretenir la batterie. 

 

(D) Piles sèches AAA: Retirez le couvercle du compartiment à piles qui se trouve sur la partie inférieure de l'appareil, puis insérez 3 piles 

AAA dans le compartiment. 

Remarque : 

● Assurez-vous que l'extrémité négative (-) est placée contre le ressort.  

● L'utilisation de piles sèches AAA est prioritaire. 

● Retirez les piles sèches AAA lorsqu'elles ne sont pas utilisées.  

● Dans n'importe quelle condition, appuyez sur la touche "Reset", l'appareil reviendra au réglage d'usine. 

●  

 

 

 

 

 

 

Sortie écouteurs: 

Vous pouvez insérer la prise écouteurs 3,5 mm pour profiter de votre temps libre en écoutant la radio. 

                                          

Alarme SOS:  

Appuyez et maintenez le bouton <<SOS>> sur le panneau avant pour activer le son de l'alarme.  

Appuyez brièvement sur le bouton <<SOS>> pour sélectionner un mode différent.  

L’alarme sonore retentit au volume maximal, et la torche clignote sans interruption.  

 

 

 

 

 

 

 

Crochets de longeur 

Compartiment pour piles sèches AAA 

Reset 



 

Lumière de lecture: 

Ouvrez le panneau solaire au-dessus de 5 degrés, la lampe de lecture s'allume automatiquement. 

                                       

 

 

Instructions de sécurité : 

Lorsque la radio est utilisée pour la première fois ou n'a pas été utilisée pendant plus de 60 jours, veuillez la placer sous une forte lumière 

du soleil (lumière du jour>86000LUX) pendant 30 minutes ou la faire tourner à la manivelle pendant une minute pour activer la batterie. 

● Lorsque vous utilisez cet appareil, veuillez ne pas trop le décharger afin de ne pas réduire la durée de vie de la batterie de l'appareil, voire 

de l'endommager. 

● Utilisez un chiffon doux et humide pour nettoyer la surface de la radio. N'utilisez pas d'alcool ou d'autres liquides contenant des 

ingrédients corrosifs pour nettoyer l'unité. 

● L'unité n'est pas étanche, mais seulement résistante aux éclaboussures. Ne l'immergez pas dans l'eau. 

Ne le jetez pas avec les déchets ménagers normaux à la fin de sa vie utile. Il doit être apporté à un point de collecte de recyclage 

d'équipements électriques et électroniques.  

 

Problèmes/solutions 

Appareil non fonctionnel La batterie est-elle à plat ?  

L’adaptateur secteur est-il connecté ? 

Aucun son Avez-vous sélectionné le bon mode de fonctionnement ?  

Le volume est-il trop bas ?   

Un casque est-il branché ? 

DAB : la station radio sélectionnée n’émet aucun signal. FM : 

Le signal audio est faible ou de mauvaise qualité. 

Le signal radio cause-t-il des interférences avec d’autres appareils, par 

exemple microondes, moteur, mixeur ou téléviseur ?  

Le signal radio est-il trop faible ?  

Le signal audio du mode FM est réglé sur Mono uniquement.  

Vérifiez la puissance du signal en mode DAB.  

Ajustez la position de l’antenne ou déplacez l’appareil.  

Débranchez le câble d’entrée USB-C.  

Débranchez le câble de sortie USB-C. 

 

 

 

 

 

 

 

 

Service après-vente :  

Si vous avez d'autres questions, n'hésitez pas à contacter notre service après-vente. 

Relags GmbH I Im Grund 6-10 I 83104 Tuntenhausen I Tel : +49 (0)8065-9039-0 I Email : service@relags.de 

 

 

 

 

Lumière de lecture 



 

   
IT                                     Guida dell'utente 

Radio di emergenza solare multifunzionale FM/DAB+ con luce LED 

Oggetto numero. 180884 
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CZ                                    Uživatelská příručka 

Multifunkční FM/DAB+ solární nouzové rádio s LED světlem 

Objekt č. 180884 

              

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 



 

 



 

 

  “180884” 



 

 



 



 



 

 

 

  



   
SK                                    Používateľská príručka 

Multifunkčné FM/DAB+ solárne núdzové rádio s LED svetlom 

Číslo objektu 180884 
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DK                                    Brugervejledning 

Multifunktionel solcelle-nødradio FM/DAB+ med LED-lys 

Artikel nr. 180884 

 

 

Indhold: 

Radio, brugervejledning, USB Type-C-kabel, håndledsrem. 

Tekniske data: 

 

Målene  18,7 x 7,8 x 11,3 cm 

Materiale Materiale ABS-plast 

Udgang Standard-USB 5V / 1,7A  

Indgang USB-C DC 5V / 2A 

Høretelefonudgang 3,5 mm 

Lithium-Ionen-batteri 21700 / 3,7V 

Solcellepanel 0,45 W, 33 mA 

Driftstid Radio ca. 12 timer (ved 50 % lydstyrke) 

LED-læselampe ca. 42 h 

LED-lommelygte ca. 72 timer 

Opladningstid med håndsving 15 minutter for ca. 5 minutters radio 

Funktion SOS-knap, vækkeur, sovefunktion 

funktion til ca. 1 til 2 mobiltelefonopladninger  

LED-læselampe 250 lumen, 2 W 

LED-lommelygte 400 lumen, 1,5 W 

Kilder FM (ultrakortbølge) : 87~108MHz DAB+  

Bluetooth 

 

 

Funktion: 

Forlæng teleskopantennen helt. 

Tryk på knappen "  /MODE", og hold den nede, indtil enheden tændes. 

Når den er tændt, skal du trykke på knappen "  /MODE" og holde den nede, indtil klokkeslæt og dato vises på displayet, så enheden 

skifter til standbytilstand. 

Tryk på knappen "  /MODE" for at tænde enheden igen. 

For at slukke enheden helt fra standbytilstand skal du trykke på knappen " /MODE" og holde den nede, indtil displayet bliver mørkt. 

Bemærk: Efter ca. 15 minutter uden signal skifter enheden automatisk til standbytilstand. 

 

 

Juster lydstyrken: 

Tryk på knappen "VOL +/-", og lydstyrkeindikatoren vises på displayet. Lydstyrken kan justeres i området fra 0 til 32. 

 

  



 

Indstilling af sprog: 

Indstil det ønskede systemsprog. 

Hold knappen "MENU/INFO" nede for at åbne systemmenuen, vælg "System", og bekræft med "SCAN/SELECT". 

Tryk på "" eller "", indtil "Language" vises på displayet, og bekræft med "SCAN/SELECT". Tryk på "" eller "", indtil 

det ønskede sprog vises, og tryk på knappen "SCAN/SELECT" for at bekræfte valget. 

Bemærk: Hvis du ikke trykker på nogen knap i et par sekunder, vender displayet tilbage til den tidligere afspilningstilstand. 

Indstillinger, der ikke er blevet bekræftet, vil ikke blive anvendt/gemt. Tryk gentagne gange på knappen "MENU/INFO" for at 

forlade menuen.   

 

DAB-søgning: 

Hvis du skifter til DAB med knappen "  /MODE", vil den sidst valgte station automatisk blive afspillet. 

Tryk på knappen "" eller "". 

Hele kanallisten åbnes. Tryk gentagne gange på knappen "" eller ""for at vælge den ønskede station, og bekræft med 

knappen "SCAN/SELECT". 

Bemærk: Du kan også finde den komplette kanalliste i systemmenuen under "Channel list". Du kan også starte en manuel 

søgning her. Vælg "Scan" i systemmenuen. Det kan du gøre under "Man. "Set" i systemmenuen for at søge efter de ønskede 

frekvenser. Senderens signalstyrke vises i den nederste del af displayet. Tryk på knappen "MENU/INFO" for at forlade 

systemmenuen. Ikke alle kanaler kan modtages permanent. For automatisk at fjerne kanaler, der ikke længere kan modtages, fra 

din kanalliste, skal du vælge "Empty" i systemmenuen. Tryk gentagne gange på "MENU/INFO" for at skifte mellem oplysningerne 

i bunden af displayet. 

 

Gem forudindstillet station: 

Vælg den ønskede station. 

Tryk og hold "MENU/INFO"-knappen nede for at åbne systemmenuen, vælg "System", og bekræft med "SCAN/SELECT". 

Brug "" eller "" til at vælge "Save station", og bekræft med "SCAN/SELECT". 

Brug "" eller "" til at vælge den ønskede forudindstillede stationshukommelse, og bekræft med "SCAN/SELECT". "Station 

(nummer) gemt" vises kortvarigt i displayet. 

Bemærk: Du kan gemme op til 40 stationer. 

 

Genkaldelse af de forudindstillede stationer: 

Hold knappen "MENU/INFO" nede for at åbne menuen, vælg "Station memory", og bekræft med "SCAN/SELECT".  

Vælg den ønskede station med "" eller "", og bekræft valget med "SCAN/SELECT". 

Den ønskede station afspilles nu, og apparatet vender tilbage til DAB-tilstand. 

 

Scan FM: 

Når du har valgt FM/DAB/BT (Bluetooth)-kilden, skal du trykke kortvarigt på knappen "  /MODE" for at vælge en station. 

Du kan holde knappen "" eller "" nede for automatisk at søge efter kanaler. Søgningen stopper, når der er fundet en 

station, og den orange signalstyrkeindikator lyser. Træk antennen ud og juster den for at forbedre modtagelsen. 

 

BT Bluetooth-funktion: 

Med Bluetooth-funktionen (trådløs) kan du slutte din trådløse mobiltelefon til enheden og afspille musik via enheden. 

Bemærk: Læs også betjeningsvejledningen til din mobiltelefon. Enheden kan ikke oprette forbindelse til en trådløs højttaler eller 

hovedtelefoner. 

Etablering af forbindelse 

Aktivér den trådløse funktion på din mobile enhed.  

Tryk gentagne gange på knappen "  /MODE" for at vælge trådløs tilstand.  

"Disconnected" blinker i displayet, mens enheden søger efter andre trådløse signaler. LED-lampen for trådløs status bliver blå. 

Start søgningen på din mobiltelefon.  

Vælg "180884" på din mobiltelefon, og forbind de to enheder som normalt. 

  



 

Afspilning af musik: 

Enheden kan afspille alle filformater, der understøttes af din mobiltelefon. Start først afspilningen på din mobiltelefon. Du kan 

også styre afspilningsfunktionerne fra enheden: Tryk på "SCAN/SELECT" for at starte/pause afspilningen. Tryk på "" en eller to 

gange for at springe til begyndelsen af sangen eller den forrige sang. Spring til næste sang med knappen "". Tryk på knappen 

"VOL +/-" for at ændre lydstyrken. 

Bemærk: Hvis afspilningslydstyrken er for lav, skal du øge den på din mobiltelefon. 

 

Afbryd forbindelsen: 

Der kan kun tilsluttes én enhed trådløst ad gangen. Hvis du vil tilslutte en anden mobil enhed til enheden, skal du afbryde den 

aktuelle forbindelse. Sluk for den trådløse funktion på din mobiltelefon, eller tag enheden ud af din mobiltelefon. Forbindelsen 

afbrydes også, hvis du er uden for trådløs rækkevidde (ca. 10 meter). 

 

Indikatorlys: signalindikator, Bluetooth, opladningsindikator 

❶Signalindikator: "TUNE"-indikatoren lyser orange, når der modtages en station. 

❷ Bluetooth: "BT"-indikatoren lyser blåt, når Bluetooth er valgt. 

❸ Opladningsindikator: "Input"-opladningsindikatoren lyser rødt, når solcellerne og den hånddrevne strømproduktion oplader 

litiumbatterierne. (Opladningsindikatorlyset skifter med lysintensiteten). 

 

Belastning: 

Før du sætter strøm til radioen, skal du læse sikkerhedsinstruktionerne. 

(A) Via en USB-strømkilde: For at oplade radioen skal du sætte det medfølgende USB-kabel i USB-C-indgangsstikket. 

Opladningssymbolet   vises i batteridisplayet. Så snart batteriindikatoren på displayet viser lav  , skal batteriet oplades. 

Når batteriet er fuldt opladet, hvilket normalt tager ca. 3-4 timer, vil batteriindikatoren vise  et fuldt batteri. Når batteriet er 

fuldt opladet, giver det 12-20 timers radioafspilning (afhængigt af lydstyrken) eller 42-50 timers lommelygtebelysning. Sluk for 

radioen under opladning. 

(B) Dynamo med håndsving: Radioen kan også oplades ved at dreje på håndsvinget i bunden af apparatet, hvilket aktiverer 

dynamoen. 

 

Håndtaget kan drejes med eller mod uret. Opladningsindikatoren "Input" lyser også, når håndtaget drejes. Drej håndtaget med 

en hastighed på 130-150 o/min i 3 til 5 minutter, når du bruger radioen for første gang.  

15 minutters rotation giver ca. 5 minutters radioafspilning (ved medium lydstyrke) og ca. 30 minutters lys. 

(C) Solcelledrevet:  

Radioens batteri kan oplades ved hjælp af solpanelet på toppen af enheden. Prøv at placere enheden i klart sollys, så den oplades 

så effektivt som muligt. Opladningsindikatoren "Input" bør lyse, når radioen modtager nok sollys til at begynde at oplade. 

Opladningseffekten afhænger af styrken af solens stråler. Jo stærkere lyset er, desto større er opladningseffekten. Bemærk, at 

enheden ikke kan oplades fuldt ud med det lille solmodul, da det primært er beregnet til nødsituationer. 

(D) AAA-batterier: 

Fjern dækslet til batterirummet i bunden af enheden, og sæt 3 AAA-batterier i rummet.  



 Note: 

 Vær opmærksom på: 

 Sørg for, at den negative (-) ende er placeret mod fjederen.  

 Det er en prioritet at bruge AAA-tørre batterier. 

 Fjern AAA-tørbatterierne, når de ikke er i brug.  

 Tryk under alle omstændigheder på tasten "Reset", så vender enheden tilbage til fabriksindstillingen. 

 

 
 

Yderligere funktioner: 

Vækkeur: 

Du kan indstille dit vækkeur på følgende måde. 

1. Tryk og hold knappen "MENU/INFO" nede for at åbne systemmenuen, vælg "System" og bekræft med "SCAN/SELECT". 

2. Brug "" eller "" til at vælge "Alarm Clock", og bekræft med "SCAN/SELECT". 

3. Brug "" eller "" til at vælge mellem "Vækkeur 1" eller "Vækkeur 2", og bekræft med "SCAN/SELECT". 

4. Tryk på "SCAN/SELECT" for at vælge "Alarm Clock", og brug "" til at skifte mellem "On" og "Off". 

5. Tryk på "" for at vælge "Time", og bekræft med "SCAN/SELECT". 

6. Indstil timer og minutter med "" eller "", og bekræft begge dele med "SCAN/SELECT". 

7. Brug "" til at vælge "Source" og bekræft med "SCAN/SELECT". 

8. Brug "" eller "" til at vælge mellem "FM", "DAB" og "Buzzer". Bekræft med "SCAN/SELECT". 

9. Vælg Repeat med "", og bekræft med "SCAN/SELECT". 

10. Brug "" eller "" til at vælge mellem "Once", "Daily", "Weekend" og "Workdays", og bekræft med "SCAN/SELECT". 

11. Brug "" eller "" til at vælge "Volume" og bekræft med "SCAN/SELECT". 

12. Brug "" eller "" til at vælge varighed, og bekræft med "SCAN/SELECT". 

13. Gå ud af menuen med knappen "MENU/INFO". Alarmsymbolet "1" eller "2" vises i displayet. 

14. Sæt om nødvendigt apparatet i standbytilstand med knappen "  /MODE". Alarmen lyder på det valgte tidspunkt. 

Snooze-funktion: 

Tryk på en vilkårlig knap (undtagen lommelygte og SOS-knap) for at sætte alarmen på pause i 5 minutter. Nedtællingen til snooze 

vises på displayet. Tryk på "  /MODE" for at deaktivere alarmlyden helt. 

Dvalefunktion: 

Du kan indstille en timer, efter at enheden automatisk skifter til standbytilstand. Tryk og hold knappen "MENU/INFO" nede 

for at åbne systemmenuen, vælg "System" og bekræft med "SCAN/SELECT". Tryk på "" eller "" for at vælge "Sleep" og 

bekræft med "SCAN/SELECT".  Brug "" eller "" til at vælge tidspunkterne 15 > 30 > 45 > 60 > 75 > 90 minutter eller Fra.  

           Tryk på knappen "SCAN/SELECT" for at bekræfte. Displayet viser "SXX", og "XX" er den resterende tid. 

 

Manuel indstilling af tid/dato: 

Hvis du ikke har et DAB+-signal, kan du også indstille tid og dato manuelt. 

1. Tryk og hold knappen "MENU/INFO" nede for at åbne systemmenuen, vælg "System" og bekræft med "SCAN/SELECT". 

2. Brug "" eller "" til at vælge "Time/Date" og bekræft med "SCAN/SELECT". 

3. Brug "" eller "" til at vælge punktet "Indstil tid/dato" og bekræft med "SCAN/SELECT". 

4. Brug "" eller "" til at indtaste dag - måned - år - time - minut trin for trin, og bekræft hver gang med "SCAN/SELECT". 

Apparatet springer automatisk et trin tilbage i menuen. 

5. Brug "" eller "" til at vælge punktet "Indstil timeformat" og bekræft med "SCAN/SELECT". 

6. Brug "" eller "" til at vælge "24 timer" eller "12 timer", og bekræft med "SCAN/SELECT". Apparatet springer automatisk et 

trin tilbage i menuen. 

7. Brug "" eller "" til at vælge "Indstil datoformat". Og bekræft med "SCAN/SELECT". 



8. Brug "" eller "" til at vælge mellem dd-mm-yyyy, mm-dd-yyyy og yyyy-mm-dd, og bekræft derefter med "SCAN/SELECT". 

Apparatet springer automatisk et trin tilbage i menuen. 

9. Brug "" eller "" til at vælge punktet "Auto. Update" og bekræft med "SCAN/SELECT". 

10. Brug "" eller "" til at vælge mellem "Ingen opdatering" og "Opdatering fra radio" (DAB-stationen opdaterer automatisk 

tiden), og bekræft med "SCAN/SELECT". Apparatet springer automatisk et trin tilbage i menuen. 

 

Indstilling af baggrundsbelysning: 

1. Tryk og hold knappen "MENU/INFO" nede for at åbne systemmenuen, vælg "System" og bekræft med "SCAN/SELECT". 

2. Brug "" eller "" til at vælge "Lighting" og bekræft med "SCAN/SELECT". 

3. Brug "" eller "" til at vælge "Timeout" og bekræft med "SCAN/SELECT". 

4. Brug "" eller "" til at vælge mellem "Altid tændt" og en slukketid på mellem 10 og 180 sekunder. Bekræft dit valg med 

"SCAN/SELECT". Apparatet springer automatisk et menupunkt tilbage. 

5. Brug "" eller "" til at vælge "Level" og bekræft med "SCAN/SELECT". 

6. Brug "" eller "" til at vælge lysstyrken på displayet. Du kan vælge mellem Dark, Medium, Light og bekræfte med 

"SCAN/SELECT". Apparatet springer automatisk et trin tilbage i menuen. 

 

Nulstil til fabriksindstillingerne: 

1. Tryk og hold knappen "MENU/INFO" nede for at åbne systemmenuen, vælg "System" og bekræft med "SCAN/SELECT". 

2. Brug "" eller "" til at vælge punktet "Factory setting" og bekræft med "SCAN/SELECT". 

3. Brug "" eller "" til at vælge mellem "No" eller "Yes", og bekræft med "SCAN/SELECT". 

Softwareversion: 

Du kan se den aktuelt installerede softwareversion. 1. Tryk og hold "MENU/INFO"-knappen nede for at åbne systemmenuen, 

vælg "System" og bekræft med "SCAN/SELECT". 2. Brug "" eller "" til at vælge "System Version", og bekræft med 

"SCAN/SELECT". Den aktuelt installerede softwareversion vises nu. Tryk på "MENU/INFO" for at forlade menuen. 

 

Lommelygte:  

Lommelygten har 3 lysstyrkeniveauer. Tryk en gang kort for at tænde lommelygten, tryk igen for at tænde nærlyset, tryk igen for 

at tænde fjernlyset, tryk igen for at slukke lommelygten. 

 

Opladning af USB-enheder:  

Sæt USB-kablet i USB-udgangen på siden af radioen, og tilslut det til enhederne. Radioen går i opladningstilstand og hjælper med 

at oplade dine enheder. Brug ikke radiofunktionen, mens du oplader eksterne enheder. 

Bemærk: Denne funktion er kun til opladning af USB-enheder i nødsituationer. Brug den ikke som en normal powerbank. 

Det medfølgende opladningskabel er kun egnet til opladning af Micro USB/telefon-enheder. Andre USB-enheder skal oplades 

med det 

originale opladningskabel. Når den er fuldt opladet, kan radioen bruges som oplader til de fleste enheder. 

4000mAH / 1,5A opladning. 

 

Høretelefonudgang: 

Du kan indsætte 3,5 mm-stikket til høretelefoner for at nyde din fritid med at lytte til radio. 

 

  



SOS-alarm: 

Når du trykker på SOS-knappen, lyder der en alarmtone fra højttaleren. 

Tryk gentagne gange på "SOS"-knappen for at vælge mellem de forskellige alarmtilstande.  

Der lyder en høj alarm, og lyset begynder at blinke. 

 

Læs lys: 

Åbn solpanelet over 5 grader, så tændes læselyset automatisk. 

 

 

Sikkerhedsinstruktioner: 

Når radioen bruges for første gang eller ikke har været brugt i mere end 60 dage, skal du placere den i stærkt sollys 

(dagslys>86000LUX) i 30 minutter eller skrue på den i et minut for at aktivere batteriet. 

 Når du bruger denne enhed, må du ikke aflade den for meget for ikke at forkorte batteriets levetid i enheden eller endda 

beskadige batteriet. 

 Brug en blød, fugtig klud til at rengøre radioens overflade. Brug ikke alkohol eller andre væsker med ætsende ingredienser til at 

rengøre enheden. 

 Enheden er ikke vandtæt, kun stænksikker. Den må ikke nedsænkes i vand. 

Den må ikke bortskaffes sammen med almindeligt husholdningsaffald, når den er udtjent. Den skal afleveres på en 

genbrugsstation for elektrisk og elektronisk udstyr. 

 

Problemer/løsninger: 

Fungerer ikke Er batteriet fladt?  

Er lysnetadapteren tilsluttet? 

Ingen lyd Har du valgt den rigtige driftstilstand?   

Er lydstyrken sat for lavt? 

Er der tilsluttet hovedtelefoner? 

DAB: Den valgte station har ikke noget signal FM: Lydsignalet 

er svagt eller af dårlig kvalitet. 

Er der andre apparater, f.eks. mikroovn, motor, mixer, tv, der 

forstyrrer signalet?  

Er radiosignalet for svagt?  

FM-tilstandens lydindstilling er kun Mono.  

Tjek signalstyrken i DAB-tilstand. Juster antennens position, 

eller flyt enheden til et andet sted.  

Frakobl USB-C-indgangskablet.  

Frakobl USB-udgangskablet. 

 

 

Service: 

Hvis du har yderligere spørgsmål, er du velkommen til at kontakte vores serviceafdeling. 

Relags GmbH I Im Grund 6-10 I 83104 Tuntenhausen I Tel: +49 (0)8065-9039-0 I Email: service@relags.de I www.relags.de 

Sammenklappelig læselampe 


